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  Раннее утро. Конец лета. Мне девять лет. Сегодня я, папа и мама встали очень рано. В руки мне дали бидончик. Мы едем за черникой на электричке. За окном мелькают странные, непонятные названия станций: Исеть, Гать, Сагра.  Мы вышли на станции Сагра, с одной стороны, небольшая речка Сагра и посёлок, на другой маленький станционный домик, за ним гора, покрытая густым лесом. Лес настоящий, дремучий. Поднимаемся в гору по тропинке, потом спускаемся, перед нами огромное, полное, сырое, настоящее болото. Лето выдалось теплое с дождями. Папа сказал, что знает, где лежит ГАТЬ, по которой мы сможем добраться до ягодного места. Оказалось, что Гать — это настил из бревен, переход, самодельный мост. Брёвна не скреплены между собой, поэтому надо быть внимательным, чтобы не провалиться. Ноги у нас промокли, но ягод мы набрали много. Я несколько раз высыпала полный бидон ягод родителям в корзины. Уставшие, довольные, мы обратно возвращались на электричке мимо тех же станций. Вот тогда я поняла, что станция ГАТЬ и гать, по которой мы перешли болото одно и тоже слово и что остальные названия что-то значат, они,  видимо связаны с местностью.
  Сейчас, проезжая по этой ветке железнодорожной ветке на скором поезде в Нягань, где сейчас живу,  Я, задавала вопрос: «что же значат эти названия, какой народ жил здесь, на каком языке говорил?». Вселенная пришла на помощь, мне в руки попала книга индийца Б.Г. Тилака «Арктическая родина в ведах» 1903 года издания, переизданной у нас 2002 году. Книга меня удивила, я сделала для себя много открытий. В частности, что расселение предков всех народов-носителей индоевропейских языков (Ариев) происходило с севера (арктической «прародины»). Лингвисты обнаружили, сопоставляя, санскрит (древний язык индийских вед) со славянскими языками, большое число сходных, родственных слов, в том числе гидронимов и топонимов. На Европейской части России почти все названия рек, озёр, населённых пунктов имеют перевод с санскрита.
  Я решила попробовать перевести сначала непонятные мне названия на карте Урала. Они поддались легко, хотя ждали, не меняясь, тысячи лет. Народы, говорившие на неизвестных языках, здесь жили, добывали себе еду, охотились, растили детей, смеялись, плакали, умирали. Все ушли, материальные памятники развеялись в прах. Остались названия рек, озёр, ручьёв. Учёные говорят, что они дольше всего сохраняют память. Мы, не понимая смысла древних названий, произносим их, озвучиваем голоса и звуки вечности.
  Санскрит в настоящее время не разговорный, это язык богослужений, так как у нас старославянский. Его передавали друг другу индийские Брахманы слово в слово, не меняя с тех пор, как пришли с севера в Индию около 4000 лет назад. Письменности не было, всю информацию запоминали, это способствовало развитию интеллектуальных способностей. Даже сейчас лучшими в мире программистами считаются выходцы из семей Брахманов.
  Русский язык сейчас разговорный, живой, долго нес в себе арийские корни. Сильные изменения произошли в последние сто лет, укоротили алфавит, ввели много иностранных слов. Возможно, Русские, пришедшие на Урал 400 лет тому назад, ещё понимали эти названия и перенесли их на карты.         
                                        
                                        
                                      Новая старая география.   
При переводах иногда надо учитывать то, что гласные в письме пропускались, их иногда можно заменять другими гласными, в зависимости от местного наречия, а согласные могут переходить С в Ш, Ч, З, Ж., Б в В, К, Г.
Перевод названия реки Исеть сначала удивил меня.
«И» (i)  на санскрите означает идти, приходить, достигать. «ИТИ» (iti) на санскрите – ходьба, движение близко к русскому «ИДТИ».
«СЕТУ» (setu) на санскрите означает плотина, мост, сохранилось близко к русскому слову «СЕТЬ», которой перегораживают русло реки, но только для ловли рыбы.
Тогда ИСЕТЬ означает проход, перегороженный платиной. Если принять, то к вниманию обстоятельство, что реки в древности были дорогами, то перевод верный. Но сразу возникает вопрос: «Откуда жившие здесь 1000 лет назад народы знали, что реку перегородят платиной?». Как вариант можно предположить, что в узком месте реку действительно перекрывали сетью и ловили рыбу. Есть другие варианты. Известно, что Исеть была каменистой с перекатами, труднопреодолимой и для передвижения необходимо строить небольшие плотины.    
Название озера ШУВАКИШ можно перевести как «Очень говорливый», «Сильно журчащий», «Громко поющий» ручей или место, где щебечут, шумят птицы. «СУ»* (su)- «ШУ» это частица усиления, «ВАК»(vak) - говорить, болтать, будущее время «ВАКШАТИ»(vakshati) на санскрите близко к разговорному русскому глаголу «ВЯКАТЬ»,  «ВАКАЧ»(vakach) щебетание птиц.   
Теперь вернёмся к слову «ГАТЬ» на русском означает «путь», «намощенный переход». На санскрите «ГАТЬ»(gati)  имеет много значений, приведу некоторые:
- движение, ход, течение, дорога
- причина, основание
- счастье
- переселение души
- уход, отбытие
- положение, отношение
- защита.
Есть ещё санскритское слово «ГАТУ», «ГИТА» означающее:
- хождение, дорога, путь
- место, жилище
- пение, песня, певец  (индийская священная книга «БхагаватГИТА»
    В Индии есть город Варанаси, который стоит на берегу священной реки Ганг,  он считается одним из древних на земле. Старые названия этого города: Бенарис и Каши. К этим названиям я ещё вернусь. Все Индийцы хотя бы раз в жизни совершают паломничество в этот святой город. Многие из них мечтают закончить свою жизнь в погребальном костре на огромных ступенях ведущим к реке. Эти ступени называются  «ГАТ» (ghatta) в переводе это:
-  набережная,  
-  пристань,
-  ступени, спуск(к реке).
   Так что если у кого-то не получается съездить в Индию в ближайшее время, можно доехать до станции ГАТЬ и там посидеть на берегу реки. Я думаю, что ваши желания исполнится после этого обязательно.
    Посмотрим, что может значить название реки  «САГРА»(СГР), хотя, мне попалось старое расписание в электричке, там было записано «САРГА»(СРГ). Если в наше время возможно такое слово-перевёртыш, то можно ли утверждать с полной уверенностью, что оно никогда не изменялось в течении сотен  и тысяч лет.
«САГАРА»(sagara) на санскрите означает «море», «океан», основные гласные СГР.
«САГАРА-ГА» (sagara-ga) - впадающая в море, один из эпитетов ГАНГА.
«САГРАХА»(sagraha) – полная крокодилов река, здесь основные гласные СГРХ..
«СААГРА»(saagra) – заострённый, острый. Основные гласные СГР.
«САРГА»(sarga) на санскрите «змея», основные гласные СРГ.
«САРА»(sara) очень многозначно, вот некоторые  из них:
- бег, хождение, путь
- сильный, лучший, мощный
- суть, ценность, сущность
- сок, нектар, вода.
«СИРА»(sira) – поток(СР)
«СУРИ»(suri) – сомо, божественный напиток(СР)
 Во всех этих словах присутствует водная тема. Вода во все времена была источником жизни и поклонения людей.
«САРАГА»(sagara), где «ГА» - путь, будет означать «водный путь».
Конечно, мало вероятно, что маленькая, тёмная, извилистая  наша речка впадала в океан, кишела крокодилами, но все эти слова можно связать с водой, с названием реки. Что они означали в то время можно только предполагать. Подойдём творчески к процессу. Например: «САГРА это сильная, мощная река впадающая в море, кишащая крокодилами,  извилиста как  змея, используется как лучший водный путь»!!!
 Вот несколько названий рек Свердловской области родственных по звучанию:
Сарга
Сарагулка
Сараевка
Сарана
Сарапулка
Серга
Саргая.
   Попробуйте, произнесите вслух красивое название реки АЯТЬ  несколько раз. Есть что-то близкое по звучанию в этом слове, напоминает окончания наших русских глаголов: Гулять, Стоять, Спать, Держать, т.е., выражающих какое-то действие.  Вот несколько переводов слов , которые помогут нам почувствовать  и понять смысл этого названия. В санскрите две буквы «А», одна короткая «А», другая длинная «АА».
«АЯ»(aya) – ход, бег, судьба, счастье. Здесь буква «А» короткая.
«ААЯ»(aaya) – поступление, доход. Здесь «А» длинная.
«ААЯА»(aayaa)–подходить, достигать, приобретать, начинать, являться. Здесь «А» и «Я» длинные «АА» и «ЯА» и т.д.
«АAЯТ»(aayat) – входить, появляться.
«ААЯТАНА»(aayatana) – длинная, растянувшаяся
                        - место, местность, священное место, храм.
«ААЯТИ»(aayati) – длина, протяжённость, будущее.
«ААЯАТИ»(aayaati) – приближение прибытие.
Спросить сейчас мы не у кого не можем, как правильно произнести это слово, но можем придавать этому слову определённое звучание и значение, когда произносим сами. Можно быстро и коротко, а можно длинно и мелодично.
   Название озера ТАВАТУЙ можно перевести выражениями «сильнее сильного», «смелее смелого», где  «ТАВА»( tava) – сильнее, смелее, мужественнее, а «ТУЯ»(tuya) – сильный, смелый.
   Названия реки Чусовая и озера Чусовое часто встречается на карте  Урала и других областей России. На санскрите «ЧУС»(cus) – пить, сосать, всасывать,
 «ВАЯ»(vaya) – подкрепление, питьё, освежение, услада, ветка, ответвление, род, семья. Можно предположить, что реки, озёра, ручьи с таким названием пригодны для питья, если не сейчас, то в древности точно.  Я допускаю, что река УТКА, соответственно Новоуткинск, названа в честь водоплавающей птицы, но на санскрите «УТКА»(utka) –  влекомый, быстрый, стремительный, что больше подходит к названию реки. Наша современная УТКА это прилагательное, также как КОРОВА(korovati) на санскрите значит «жующая».
   В Европейской части России есть Катынь (Катынский лес), урочище в 14 километрах к Западу от Смоленска. В 1930-х гг. место массового захоронения советских граждан - жертв репрессий. Весной 1940 органы НКВД уничтожили в Катыни свыше 4 тыс. польских офицеров. На санскрите слово «КХАТА»  - яма, колодец, «КХАТАР» - землекоп, в русском языке есть слово «КЛАД». Если окончание «НЬ» это усиление: камень, жарынь, слепень и т.д., то «КАТЫНЬ» можно перевести как  огромная яма, бездна.  
                                        
                            Все мы дальние родственники
      В любом языке лучше всего сохраняются слова, обозначающие родственные связи и отношения, почитания Рода и предков.  Маму называли мамой, папу папой сто лет назад, тысячу лет назад, десять тысяч лет назад, для понимания этого не нужны энциклопедии и словари. Посмотрим новые слова: «КУЛЬТУРА», «КУЛЬТ». Какие же новые это слова? - скажите вы. Да, ХVIII веке оно только входило в язык в употребление официально, в словаре  Владимир Даль определяет слово «культура».
КУЛЬТУРА ж. франц. обработка и уход, возделывание, возделка; || образование, умственое и нравственое; говорят даже культивировать, вм. обрабатывать, возделывать, образовать и пр. Культиватор. в земледелии, скоропашка, для передваивания пашни, с железными лапами, вместо сошника.
Большом Энциклопедическом Словаре(БСЭ):
  КУЛЬТУРА (от лат . cultura - возделывание, воспитание, образование, развитие, почитание), исторически определенный уровень развития общества, творческих сил и способностей человека, выраженный в типах и формах организации жизни и деятельности людей, в их взаимоотношениях, а также в создаваемых ими материальных и духовных ценностях.
КУЛЬТ (от лат . cultus - почитание),1) один из основных элементов религии; действия (телодвижения, чтение или пение определенных текстов и т. п.), имеющие целью дать видимое выражение религиозному поклонению или привлечь к их совершителям божественной "силы" (т. н. таинства).2) Чрезмерное возвеличение чего-либо или кого-либо (культ личности)....
КУЛЬТ ПРЕДКОВ, одна из ранних форм религии, поклонение духам умерших предков, которым приписывалась способность влиять на жизнь потомков....
  Значение этих слов в БЭС нам объясняют  через значения в латинском языке, но   говорящим на русском языке или любом славянском языке понятно, что эти слова пришли к нам не из латинского языка. В санскрите очень много слов с корнем «КУЛ»:
«КУЛА»(kula) – семья, Род, знатный Род, союз, хозяйство, дом, участок земли.
«КУЛА-ПА» - глава Рода
«КУЛА-ВИДЬЯ» - знания, передаваемые по наследству
«КУЛА-ВРАТА» - семейный обычай
«КУЛИКА» родственник,
       и т.д. список большой.
Теперь,  в значение слова «КУЛИКА», вы увидите двойной подтекст в пословице:
  «Каждый КУЛИК, своё болото хвалит».  Сейчас говоря о птице мы додумываем смысл, а нашим предкам он был понятен. Есть у нас ещё одно слово сочетание: «У чёрта на КУЛИЧКАХ», т.е. очень далеко. Мало, кто знает, что и сейчас в быту сохранилось название участка земли -КУЛИГА, обычно передаваемого по наследству. Эти участки нарезали далеко от деревни ещё в прошлом веке, рядом вся земля вся уже занята. В БЭС    
 КУЛИГА , кулижка ж. - вид кулика; клин земли, полоса, загон, участок, не вошедший в тягловой надел; ровное место, чистое и безлесное; лес расчищенный, выкорчеванный, выжженный под пожню или пашню, росчисть, огнище, пожог, валки и пр.
  Всё, что относится к еде, питанию тоже имеет свойство долго сохраняться.  Слово
КУЛИЧ м. в БЭС - пасхальный хлеб; на юге, пасха; она печется на дрожжах и сдобная, с миндалем, изюмом. Зная значение корня «КУЛ», каждый скажет, что КУЛИЧ это пасхальный хлеб выпекаемый дома для родных и близких людей.
Каким  способом  попало к нам слово «КУЛЬТ – У - РА» уже не особенно важно, но когда мы произносим его  вслух, то признаём себя родственниками солнца – «РА».
Есть ещё один  интересный корень «КУМ», близкий по звучанию и значению к корню «КУЛ», но об этом в следующий раз..
                                       Близкие родственники    
  Очень интересно обратиться к сохранённым в санскрите словам обозначающие родственников и понять, как относились к друг другу наши предки, жившие 4000лет назад. Некоторые почти не изменились:
ДЕВАР(devar) - ДЕВЕРЬ
СНУША(snusha) - сноха
МАТРЬ (matr) – мать
БХАРАТ (bharat) – брат
СУНУ (sunu) – сын
СВАЯК(svak) – СВОЯК родственник
ДЖАНИ(dJani) - жена
СУСТРА(sustra) -  хорошая женщина и т.д.,.
 В «Слове о полку Игореве» упоминается «СТРЫЙ» - дядя, брат отца.
ПИТАР (pitar) – отец, питатель
ПИТРИ(pitri) – предки  и так далее.  
    Вы никогда не задавали себе вопрос почему: ребёнок, обращаясь к родителям называет их ПАПА и МАМА, а взрослый член общества называет их уже МАТЬ и ОТЕЦ? Вы скажите МАМА и ПАПА звучит ласково, по-домашнему, МАТЬ(мн.ч. МАТЕРИ). и ОТЕЦ более официально. На санскрите: «ПА» имеет  первое значение: пить, поглощать и второе значение: защищать, управлять.  Повторяя «ПА» два раза, «ПАПА», мы подсознательно усиливаем просьбу, о самом главном в жизни: о защите и воде!
     Для слова «ОТЕЦ» я предлагаю два варианта, хотя в действительности вариантов множество. Буква «О!» имеет значение – сила, мощь, восхищение, почтение. Слог «ТЕЦ» очень похож на санскритское слово «ТЕСУ» (tesu}  - те, они, эти, которые – это  множественное число от  «ТА»(ta) – тот, он, который. В церковнославянском словаре  слово «ОТЦЫ» переводится как прародители, предки.  Словосочетание «О, ОНИ!», «О, ТОТ!» очень хорошо передаёт уважительное отношение к родителям, существовавшее  в древности у славян и других народов.  У наших соседей -  казахов сохранилось не только обращение к отцу - «АТА», но и глубокое почитание отца, родителей.
       Второй вариант можно открыть, заглянув в словарь русского языка. Там огромное количество глаголов, начинающихся с приставки «ОТ», которая имеет значение усиление действия, отделения, отсоединения и очень мало существительных, прилагательных, которые, по существу, произошли от глаголов начинающихся с приставки «ОТ». И наше обращение «ОТ(т)ЕЦ» («ОТ НЕГО!) подразумевает  это тот от которого я родился, отделился, я его ветка, он мои корни. В словаре Даля есть глагол, который исчез из современного русского языка:
«ОТЦУРАТЬ, (отчурать) что, снять с чего чур, сложить запрет, заклятие. Я зачурал! “А я отчурал!” Отц(ч)ураться от чего, отречься, дать зарок, отказаться и не хотеть знать, владеть или считать своим.»
«ОТЧЕСТВО» это имя от которого я родился, но от которого отделился, стал взрослым, самостоятельным. Поэтому слово «ОТЕЦ» очень тонко передаёт отношение и обращение именно взрослого человека.
     Слог «МА» на санскрите целое слово. Первое значение – звучать, мычать, второе значение – мерить, сравнивать, иметь место.  В Индии говорят: «Мать первый Гуру», т.е. эта та мера, которой мы мерим свою жизнь. Какой смысл мы придаём , удвоенному  «МА», кроме привлечения к внимания к себе, каждый может определить сам.
 Словарь синонимов русского языка сообщает, что:
«Мать — женщина по отношению к своим детям; женщина, у которой есть дети. Мама — употр. обычно в качестве обращения в разговоре детей с матерью или между собой.»
 В русском языке сохранилось обращение «МАТЕРЬ»  в восклицании «МАТЕРЬ БОЖИЯ», устаревшее восклицание, выражающее изумление, восхищение, испуг.
На санскрите «МАТЕРЬ» имеет более широкое значение:
«МАТАР»(matar) – мать,
                               - родители  
                               - земля и небо
                               - отмеряющий, измеритель («МАТРА»(matra) – мера, доза)
«МАТРКА»(matrka) – мать, бабушка, родственница, это слово  сохранилось в русском языке «МЕТРИКА» как название устаревшего  документа. «свидетельства о рождении».
  Каждое самое простое слово несёт глубокое внутреннее содержание,  многое открывается при его  внимательном  рассмотрении. Очень насыщены информацией наши имена, фамилии, отчества, наименование места рождения, проживания -  это целые программы, озвучивая которые мы неосознанно выполняем всю жизнь. Прислушайтесь, внимательно!  У любого из вас в руках есть «золотой ключ» - РУССКИЙ ЯЗЫК. Спасибо нашим предкам!   

